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VII.

ET BREV FRA PETER RØRDAM OM 
SØREN KIERKEGAARD

Meddelt af Knud Heiberg.

Nedenstaaende Brev fra Præsten Peter Rørdam i Mern, 
skrevet 25de Oktober 1841, kort efter hans Ankomst 

til Mern, er et Supplement til Peter Rørdams Brev til 
Grundtvig, dateret 19de Oktober (se H. F. Rørdam: »Peter 
Rørdam«, I, 217 ff) og viser Peter Rørdams umiddelbare 
Reaktion til Efterretningen om Søren Kierkegaards af­
brudte Forlovelse. En Del af Brevet er tidligere citeret af 
Gustav Heiberg i »Minder fra gamle grundtvigske Hjem«, 
II, 37. Brevet, der tilhører Meddeleren, hidsættes her i sin 
Helhed.

Kj æreste Moder
Du kunde gjærne skrive mig lidt tiere til — end Du 

gjør — og fortælle mig, hvori. Du har det — Af P. Boisen
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har jeg hørt at S. K. har slaaet op med sin Kjæreste — 
hvad der er mig en reen Gaade — da jeg dog har anseet 
ham for respektabel til en saadan Handling, især da han 
paa en Maade tvang sig hende paa — Hvori, er nu Sammen­
hængen i den Historie? Mig synes han fortjente nogle 
Prygl — det er det Eneste han er bange for — og Dr., den 
ædle og lærde Doctor1, hvad siger han dertil. Den hele 
Historie fatter jeg slet ikke — men en Lykke synes mig 
dog det er for den Stakkels Regine2, at hun slap for det 
Mske, da han rimeligviis havde gjort hende reent ulykke­
lig — dette Tab er da forvindeligt — Han er en Stakkel, 
der rimeligviis tilsidst gaaer fra Forstanden af bare Hov­
mod — for han er reent forgabet i sig selv — og elsker kun 
sig alene.

Igaar var jeg i Steensby Mølle — men først da jeg kjørte 
hjem mødte jeg Regine og Malling, der kom fra Vording­
borg — ellers er det et yndigt Sted — og Egnen derom 
ganske deilig. I Søndags besøgte jeg Fabricius paa Peters- 
gaard — det er ogsaa et smukt Sted — dog ei som Steensby 
— hs Kone er en Frøken Bilsted — der traf jeg ogsaa en 
Frøken Friis fra Kiøbenhavn, der kommer i Asylskolen, og 
Pastor Nielsen fra Kallehave3 — med hans Kone — og det 
var ret muntert — Jeg kjøbte der en Sadel og Bidsel — 
saa Søren behøver nu ikke at see om et Ridetøi, da jeg 
alt har det. Du veed vel, at jeg har faaet Onkels Hoppe 
og Gig — hvad der er mig til stor Fornøielse — for Hoppen 
farer hen ad Veiene, som kunde det være en Fugl — og 
Giggen hopper op og ned — saa det giver en skjønne Be­
vægelse.

Imorgen begynder jeg med Confirmanderne, vi har holdt

2) Formentlig Dr. phil. Peter Christian Kierkegaard (1805—88), siden 
Biskop i Aalborg.

2) Søren Kierkegaards Forlovede Regine Olsen (1822—1904), 1847 
gift med senere Gehejmekonferensraad Frederik Schlegel (1817—96).

3) Sognepræst i Kallehave 1833—81 Carl Nielsen (1805—84), g. m. 
Eleonore Jacobine Amalie Holm (1807—84).
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Examen i den sidste Uge — det er gaaet ret muntert — 
da jeg fik ogsaa Forældrene til at komme til den, hvad 
der morede dem — og Catechisationen, jeg begyndte med 
sidste Lørdag — før Skriftemaalet — var til megen For- 
nøielse — Baade Mænd [og] Koner listede sig efterhaanden 
ud paa Kirkegulvet saa det blev en ordentlig Samtale i 
al Fortrolighed — de stod omkring og jeg fortalte — og 
læste gi. Psalmer for dem — saa det ordentlig klang — Gud 
skee Lov — det gaaer mig meget godt — Du vilde fornøie 
Dig — ved at komme herned — og det kan Du meget 
godt — og Bønderkonerne — dem taler jeg med — saa 
det er en Lyst — igaar var her en meget flink Kone, som 
vilde jeg skulde tage hendes Datter til Stupige — hun 
stod og strikkede paa sine Strømper — mens hun foredrog 
sit Ærinde. Om Avlingen har jeg endnu Intet bestemt — 
men holder dog meest til den Side at tage den — da det 
vil være det morsomste og tillige det fordeelagtigste. 1. 
Min Barbeerkost med Barbeerfadet — 2. min Strygerem, 
der blev i Vinduet. 3. min Machentosh — 4. mine Kaloscher, 
jeg havde glemt hos Boisen ønskede jeg gjerne.

Hils Lise og Emma og Bolette — Søren og Eke.
Raffenbergs — og besøg Holsøe — den skikkelige Mand1.

25 Octbr 41. Din P.

(i Margin: Fik jeg meer end 7 Par Sokker?)

Udskrift:
S. T.

Fru G. Rørdam
adr. Urtekræmmer Adrian Frederiksberg ved Kiøbenhavn 
Vimmelskaftet 21. frit.

T) Formentlig Sognepræsten i Frederiksberg-Hvidovre Laurits Chri­
stian Holsøe (1789—1862).


